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más történet is járult, a’ mcllynek fon
toskövetkezései lehetnek. Ugyanis: Egy
néhány ezer Albániai katonákból álló 
hadi sereg, melly Ibrahim Basa szolga
latjában volt, azt kívánta a’ Basától, hogy 

Conceptualis Practicánst, a’ Fiumei ten- mivel már másfél esztendő ólta Zsoklját 
gerparti K. Kormányszékhez valóságos ki nem adták, azt most egyszerre íizet- 
Concipistává méltóztatott kinevezni.

J ó n i a i  S z i g e t e k .

B é t s.
Ő Tsász. Kir. Felsége T. P a u e r  

Károly Antal Adolf Urat, Magyar Orszá
gi Hites Ügyészt, és a’ N. M. Magyar 
K. Cancelláriánál fizetés nélkül volt Üdv.

lesse ki; a’ mit ezek meg nem nyervén 
Ko r o n  Várát erőszakkal elfoglalták. 
Ez előtt egy, héttel ezeket, mint párt- 
xitöket, az Egyiptomi hadak megtámad- 

Z a n t é b ó l  Május í-sö napján. A- ták, és a' véres ütközetben a"1 két rész
zon Görög Püspökök, és egy polgári Tör. rol ezer embernél többen estek el és se-
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Tisztviselő, kik a’ líonstántzinápolyi Gö- hesíttettek meg. Ez megesvén, az Alba-
rog Pátriárkának Fő-Pásztori levelével niai sereg a’ Portához folyamodott, azt 
és a’ Portának ahoz kaptsolt kegyelem- adván tudtára, hogy ha kívánságoknak
hirdetményével Görög Országba küldet
tek , A r t á n  keresztül P a t r á s z b a  
megérkezvén, onnan katonáktól késér
tetve Módónba mentek, hogy I b r a h i m 
Basával szóllhassanak, ’s onnan Nápoli 
di Romániába vegyék útjokat.

Corfuból, Máj. 5-dikán. A’ Meszszé- 
niai három Török várak , N a v a r i n ,  
M ó d ó n ,  és K ó r o n ,  a’ három egye
sült Hatalmasságok hajói ’s bizonyos szá
mú Görög hajók által a’ tenger felöl

haladék nélkül elég nem tétetik; ők a’ 
várat a’ Görögöknek általadják.

A’ Görög seregek most minden igye
kezettel azon vannak, hogy Anat ol i -  
co és M e s s o l o n g i  várait hatalmokba 
ejthessék. A’ várak előtt lévő apró szige
teket és tenger tsatornákat már el is fog
lalták. —  Curch Generális a’ múlt hó
nap 24 dikén megtámadta seregének egy 
osztályával a’ Török ágyüsántzokat, mel-
1 1 n  /  *1 f f  • 1 1 '  •  -  4 mr  f •

szorosan be vannak zárva
azokba sem eleséget sem más hadi sze
reket szállítni nem lehet. E’ miatt a’ Pe- 
loponnézusban lévő Egyiptomi seregek 
veszéllyel fenyegető állapotban vágynak.

lyek Poró kösziklás szigeten Messaíongi 
ügy hogy szomszédságában vágynak, és azt el is

vette, ’s a? tsatában 5o Törököt fogott el. 
Ugyan akkor a’ Görögök K e f a 1 o v r i s z- 
s z ó n á l  egy egész szállítványt elfogtak 
késéröikkel és 200 darab terehhordó ösz-

Ezen szeren tsétíen helyheztetéshez még vérekkel együtt, mellyeken Meszszalon-
X



sríba elesései szándékoztad bevinni. 
A n l l u l i c ó b a n  a’ Törők őrizet leg- 
feljebb is 5oo emberből áll, melly min
dennek szülőben van; a’ honnan azt gon
dolják, hogy az a’ várat sokáig nem vé
delmezheti.

Az Eginai Újságok szerént a’ Kor
mányszék ugyan tsak igyekszik magát 
■ endbe szedni, ’s munkásságát kijjeb kij
jebb terjeszteni. Aprilis í-sö napján, ITel- 
lás görög fregát Scióból Eginába meg
érkezett, által szállítván oda 1200 kato
nát, kik ott a’ várat ostromlották volt.

F a b v i e r  ezredes Korintus várában 
a’ vezérséget általvette; az eddig abban
volt őrizet Iíertzeg Ipsilándi táborához 
tsatolta magát , melly már most Gooo
emberből áll. Minthogy Scio ellen az 
ostromló próbatétel roszszül ütött kij, a’ 
Kormányszék Számósz szigetét féltvén az 
Ázsiai Törökök rárohanásától; oda kül
dötte Hellás fregátot, egy gőzhajóval és 
egy gyújtó hajóval, hogy azt minden eset
re oltalmazza.

óus 10-dikei tudósítások szeréntM
Reschid Basa Seraskier segítségére ment 
Anatolico és Meszalongi váraknak, ’s

tenger parthozMájus 2-dikán közel a’ 
megtámadta a’ Görögöket, de ezek ágyú- 
zó hajóikról igen sok kárt tettek a’ Tö-

Mind e’ mellett is, másrök seregben.
nap ismét ütközetre került a’ dolog kö
zöttük, a’ mikor a’ Törökök tsakugyan
szerentsésebbek voltak, yiban
a1 nevezett két várbeliekkel ismét helyre 
állították seregeikkel az őszveköttetest.
Most már ügy látszik, hogy a’ Görögök 
támadólag kezdenek a’ háborúhoz.

O l á h  O r s z á g .

Bukarestből jött Május 16-dikai tu
dósítások szerént oda naponként több 
több Orosz hadi seregek érkeznek, mel- 
lyek onnan haladék nélkül tovább men

nek G y u r g y e v o  felé, az elöljáró tsa- 
patok már O d a j n á l  állanak. —  Orosz 
Generális B o t h  Május 16-dikán érke
zett meg Bukarestbe. —  Gróf Wittgen
stein P r o c i a m a t i ó j a ,  mellyet sFkét 
Havas Alföldi lakosokhoz intézett Oláh 
Országban Oláh nyelven osztatott szél
ivel; hasonlóképpen az Orosz Tsászár- 
Iíadizenete is a’ Porta ellen mindenütt 
elterjesztetett. —  Ő Felsége az Orosz 
Tsászár egy hónap elfolyása alatt Buka
restbe yáratik, a’ hol Hertzeg Branko- 
ván Házába száll. —  Gróf Pahlen a’ na
pokban Bukarestbe megérkezik.

G ö r ö g  O r s z á g .

Görög Ország Praesidense Gróf Ca-Ö
podistriás, több rendbeli Végzéseit adta 
ki a’ múlt Aprilis hónapban, mellyel; 
részszerént Görög Ország Politikai Kor
mányozását, részszerént a’ Hadi Intéze
teket illetik, és mindenből kitetszik, hogy 
ö az Ország javára tzélzó hasznos ren
deléseinek pontos megtartását szorosan 
megkívánja, és azokat erejekben fenn is 
tudja tartani, melly által a’ Nemzet előtt 
tekintetét egyszersmind pedig annak sze
reidét és hozzá való ragaszkodásátImind 
inkább inkább megnyeri.

Corfúból Május 11-dikei levelek sze
rént, az oda érkezett Janinai tudósítások 
mind megegyeznek abban , hogy Reschid 
Basának a’ Seraskiérnek igen meggyűlt 
a1 baja, a’ miatt, hogy az Albániái Se 
regek az ő parantsolatjának nem tsak 
nem engedelmeskednek , hanem rendelé
seinek még fegyveres kézzel is ellene 
szegezik magokat. Legközelebb a' S c- 
r as k i é r ,  a’ íiját E m i n  B e i t  Delvi- 
nói Kormányozónak tévén, ezt egy sereg
osztályai az erősség elfoglalására elkül- 
dotle; de az eddig abban Kormányozó
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Se i á i m Bei  a’ várat előtte bezáratta, ama véres időbet, illyen törvénytelen
i ’ ' 111 [zéira említik meg. Pedig —  olly'ártat

lanok voltak az akkori vérengezésekben 
. az B landusok, hogy magok az űzőben 

küldött a’ fijának, ele vett Protestánsok is hozzájok futottal; és
~ L -- nálok oltalmat találtak. Mikor Ersc-

úgy hogy amaz héntelen volt katonái 
számára eleséget Ja n i n á b ó l  hozatni. 
Reschid Basa ezen megboszszankodván, 
segítő sereget is 
a’ mi S c i a i m B e i t sem meg nem ij- 
jeszlette , sem más gondolatra nem bír
ta. A’ két Bei közölt mar tsatázások is 
történtek, ’s úgy
B e i  veszteit. —  Más

látszik, hogy E m i n
S i 1 i d á r

b e t Királynét az egész Catholicus világ 
fenyegette, C a t h o l i c u s  nemes ember 
volt az, a1 kit mint Admirálist az egye
s i  Európa ellen ki küldött. ’S megtsa- 

P o d a ez a1 hatalmas Albániai Vezér, ki latkozott e’ bizakodásában ? _ Szabadh
egyikor a’ nevezetes J a n i n  a i A l i B a  
sa alatt vitézkedett,’s a’ Rumelia Seras- 
kiérnek nagy ellensége, minden mester-

Albaniaiakat

tsuk fel azért a’ szegény Irlandusokat a’ 
gyalázatos nyomattatás alól! Vedd el egy 
embernek mindenét, és ajakig merítsd 
a szegénység árjában, még azt elbirja, 
és kedve fennmaradhat 5 de adj hozzá 

sa hadi erejét fogyaszsza. A’ Silihdárma- szégyent, gyalázatot egyszerre érzeni fog
gát M e l e s z i n i b e  vette, mellyjólmeg- ja sorsa keserves voltát. —  ’S ki merné 
erősített hely, és nem könnyű hozzá mondani az Irlandus népről , hogy az 
férni, annyival inkább, hogy azt egy- elszenvedheti a’ gyalázatos vele való bá-

ségét megvetette, hogy 
pártütésre bírja, és ez által Reschid Ba-

nehány esztendőre 
is megrakta.

elegendő eleséggel holnást? az lrlandusról -- — — — — —»  ̂~ i /

raszt is kevély abban, hogy ö ember ?
meg pa~

Elölülő
Gróf V i a r o  C a p o d i s t r i a s  Caz A’ mi a’ Protestáns E<*y Házat illeti
I/ 1  | f  .  .  /  •  p  I /  I A •  f  1 _  i ,  #Corfuból

April. 4~kén megérkezett.
Aeginába azt nem gyengíti meg_ w az Emancipatio

Elölülő megadása; sőt, ha valami, bizonyosan
I - ■ ■ A - A I —«_____ __ ■ ft / « »

testverje)
Az

April. 17-kén K o r i n t  húsba utazott, az alázza meg, hogy a’ nép elnyomása 
Úgy mondják, hogy Ő Excja minden ra palástul al ik.Az Egyház sok
várakat az Országban személyesen meg- kai erősebben fog állani, ha a’ TcstAc- 
fog nézni és visgálni, hogy azok minő ták ’s több a’hoz hasonlók megszűnnek
állapotban vágynak.

N a g y  B r i t a n n i a

lenni.“ Beszédét azon végezte B u r d e t í: 
Ü r, hogy a’ Ház nevezzen ki egy Biz
tosságot, melly az Ő Felsége Catholicus 
jobbágyjait illető törvényeket megvisgál- 

Folytatása a’ Parlamentomi dolgoknak, ván, ollyan eszközökről gondolkozzék
Máj. 8-káról. mellyek által az egyesült Királyságban a’

Tudom én miképpen szokták az E- békesség és az Uralkodó Egy Ház fenn-
m a n c i p a t i o  ellen az Esedező - levele- ~11~ * - 1 ............................
két egybeszerezni. A ’ minap egy Pap

illyen

minden 
elégedésére és

ráakarta némelly Iíalgatóit
Esedező levél alá írására

egy
beszélni: azok

szép egyetértésére állít- 
meg "

Monitionak
B r o u g h a m  Úr mellef-

vonogatták
szólít végre hozzájok

magokat d M
A’ S o l i c i t o r -

fr ^  *  v*j.% > ** V/ jl

tek. Az Ülés éjfélutánni 2 órakor oszlott él.
TI /T '  • 1  '  A ■ t  T T  r  f  •  .  .

Mi t s o d a  —  igy 
h á t  e l f e l e j -  

t e t t é t e k  a’ v é r z ő  M á r i a  K i r á l y 
n é t ?  Ekkor alá írták. — így hát a’ he
lyett, hogy feledékenységben hagynák nister G r a n t  velős ékesenszollással ol

Máj
Mi

X V
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talmazta a’ Motiot. D a v i e s  Urat —  a’ Irlandiában lárma támadna és a’ hábor-
Irlandia mostaniki azt állította, hogy 

bal sorsán nem igen sokat segít az Eman
cipatio, és hogy a’ mi Angliában hábor
gás az Irlandiában nem egyéb nyugoda
lomnál —  kinevették. Hasonlóan kika-

gas letsendesítésére erőszakhoz kellene
nyúlni : akkor nekünk nem tsak az Ir- 
landiai nép hanem tulajdon Országunk 
lakosainak érzése és közvélekedése is el
lenünk fogna lenni. Legjobb hát, hojrv

tzagtalott N o r t h  Ür, a’ ki a’ Motio el- a’ mit úgy is az igazság kíván tolunk, 
len tartott heves beszédében a’ többek kegyelem képpen megadjuk. Meö
közt azt kérdezte : azok az érdemes Urak, tik, hogy nem lesz mindég illyen jó al- 
a’ kik olly tüzesen pártját fogják a’ Gat- kalmatosság annak magunk jó szántából 
holicusoknak, miért nem lesznek magok való megadására, a’ mit akaratunk ellen

__ — ^ P  «  i  •  1  /  1  «  /  •  -m __ _

is Catholicysokká ? Éppen u gy járt
w M

is elébb utóbb meg kell engednünk. “
az A t t o r n  e y - G e n e r l  (Királyi Ügy
véd) a’ ki midőn a’ többek közt a’ Catho- tio a’ Catholiciisok 
licus Papságnak a1 népre való hatalmas 266 ellen elfogadtatott, 
béfolyását és tekintetét elő hozná, így 
szóllott: „Most az emberek 
Ujságleveleket

dolog, ’s a’ Mű
részére, 272 szóval

—  legalább 
olvasnak. De ha tet- A’ Nagy Admirális C 1 a r e n c e Her- 

szeni fog a1 Catliolica Egyháznak az ol- tzeg Május q kén elkezdte útazását a’ ld-
vasást megtiltani: minden a’ ki a’ tilal- kötőhelyek és szembevételére.
mat általhágja, kirekesztik (excommu- C o k b u r n  és G o r e  Admirálisok ké- 
nicaltatik). (Nagy Nevetés) Ám nevesse- sérik. Elsőben is Gh a t l i a mb a  indult; 
nek az Urak, de-úgy van. Mi lesz így innen S h e e r nessbe four menni.0 Az
a’ nyomtatásbeli szabadságból, ha kedve a1 híre van, a’ Cumberlandi Hertzeg mi
találna jőni a’ Papságnak az olvasást meg
tiltani? Jól tudják az

helyt egyszer a’ Catholicusokat illető kér-

Társaság tagjait is miilyen kompliment- 
tel tisztelte meg a’ Pápa, mikor egy Ke-

Urak a’ Bibliás- kés eldöntetik, a’ száraz földre viszsza
fog indúlni.

rűlö-levelében őket k ó b o r gó 4J  'r z i n -
j á t s z ó k n a k  nevezte, a’ k ik  p e s t i s t  
és n y o m o r ú s á g o t  t e r j e s z t e n e k
e 1. E sy érdemes Ur az elébb a’ „d e 

nevű

Május 14-kén Hertzeg E s z t e r h á -  
z y ,  Hertzeg P o l i g n a c  és Marquis 
R e z e n d e  Ca’ Bélsi Udvarnál Brasiliai 
Követ) Gonferenlziát tartottak Hertzeg 
W e l l i n g t o n n a l  és Gróf D u d l e y  al.

Május 11-kén Londonban a’ C o- 
v e n t g a r d e n i  piatzon z ö l d  b o r s ó t

H a e r e t i c o  c o m b u r e n d o ££ 
könyvre tzélozolt vala; a’ mit mondott,
az valóban úgy van. És én attól tartok, árultak. Q u a r t j á t  (melly mintegy két 
hogy a’ Catholica Egyház az e’féle tudó- ittze) 5o ezüst forinton adták. Volt tse- 
inányokat mind e’ mái napig hiszi és resnye és földi eper is ugyan azon az 
vallja.a (Halljuk! Nevetés.) -— Minister áron.
H u s k i s s o n felelt meg az A t t o r n e y -
G e n e r á l n a  k , a1 ki egyszersmind igen
szép beszédet tartott a’ Catholiciisok mel
lett, mellyel ezzel rekesztett bé: „Jobb 
valamit önként adni, mint azt erővel ki-
tsikartatni engedni.
zal figyelnielessé tenni azon esetre, ha

F r a n t z i a  O r s z á g .

Május i 5-kán a’ Követek házában 
a’ 80 millióm Frank Költsön-vételéről 

Bátorkodom a’ Há- szólló törvény-javallás volt a’ tanátsko-
Min



szas beszéddel oltalmazta. Felhozta öltül, dolgok jobban ki fejlődnek ’s felvílágo- 
hogy a’ mostani tsiklándós környűlállá- sódnak, el kell halasztani; és ha akkor 
sokban, minden lehetséges eseteket elő- az Ország és Nemzet java ’s betsűlete 
re el kell képzelni, ne hogy valami elő- nyilván áldozatot kíván, akkor kell a1 
re el nem látott változás váratlan lepje Ministeriumtól kért Köítsőnvételt meg- 
meg Európát. Frantzia Orszáar uevan engedni. —  A’ Tengeri Minister árta!-
békességet óhajt; de a’ mostani

ugyan 
időben

szükséges, hogy ollyan állást vegyen
a’ minéműt az Ország rangja 

Orosz Ország háborút izent a’

A’ Tengeri Minister 
masnak ítélte a’ halogatást. Arra a’ kér
désre pedig, hogy: merről fii a’ Szél a’ 
N e w  a partjáról-e’ vagy a’ Tamezisről? 
azt felelte, hogy semmerröl se. A ’ Szél 

Portának; jussa is van a’ kötött Egyes- a’ S e i ne  partjáról fú és Nekünk onnan 
ségek oltalmára fegyvert vonni. De en-

magának, 
kíván.

néi fogva megváltozott az Európai 
talmasságoknak a

Ila-
is fog mindég fúni. Frantzia Ország nem

sugallásai-
Török Országhoz ed

hajtja fülét idegen Országok
ra , és nem más, hanem tulajdon maga

Mikor a’ Portugal-dig volt helyheztetése. Frantzia Ország- politikáját követi.
nak újabb eszközökhöz kell nyúlni, mel- liai dolgokat egy valaki felhozá , a’ Ten- 
lyek talán szükségtelenek fognak lenni: geri Minister így válaszolt: Frantzia Or- 
de ha a’ bekövetkezhető történeteknek szág jól tudja, hogy a’ P o r t u g a l l i a i

azokat  ̂hozzá készülve várjuk. Bi g-
Urai akarunk lenni, megkíván tátik , hogy K i r á l y n é  B r a s i l i á b a n  v a n ,  es

t s a k a ’ H e l y t a r t ó  O r s z á g l ó  (Ré- 
gens) van Lisbonában. —  T e r n a u x  
Úr is keményen kárhoztatta a’ javallást. 
A’ tanátskozás ezen tárgy felett a’ Má-

n o n  Ur ellene volt a’ javallatnak. A’ 
Külső Minister ellen tagadta , ho" a
Török Országi 
Frantzia Országnak

dolgok
............. o,y

kifej tődzésében 
részt kellene venni.

Erről az oldalról semmi veszedelem sem tattak.
jus i 5-di és 16-diki Ülésekben is folytat-

fenyegeti Országunkat. Más Udvaroknak 
ez gondot adhat, de Frantzia Országnak N é m e t  O r s z á g .
ninls mitől tartani. Azomban a’ Ha
di készületek tétele más Országokat gon
dolkodóba ejthet —  és ártani fog Keres-

A z A l l g e m e i n e Z e i t u n g C a r l s -  
r uh eból Május 14-kéröl azt írja; „Az 
Ország Gyűlése ma bérekeszlelett. Egy- 
egy nevezetesebb tárgy nem fordult meg 

hiba, szarvas hiba, és a’ népnek ezen Gyűlés előtt a’ P r o f . D u t t l i n g e r  
romlás. ímé három hónapi beszédünk ’s Esedezö-levelénél, melly a’ f. II. 9-dikén 
vitatásunk után is alig mehetünk r á , hogy a’ második vagy alsó Háznak bényujta-

kedésünknek. Uj adósságot szedni fel, a’ 
nélkül, hogy a’ jövedelemnek is új ága
nőne

az Országos B u d g e t  bol 
liomot le alkudozzunk s

egy
azt

két mii- tott. Ennek foglalatja ide megy k i : A ’
is most méltoztassék v̂ xo~v.0

húszszorosán adjuk egyszeri Ülésünkben gát az eránt élőszóval közbe vetni , hogy 
viszsza. Mire tartottuk a’ 25 ’s 5o ezer a’ Badeni Nagy Hertzegségbeli Catholi- 
Frankos Kéméllésekre hoszszú beszéde- cus Papság a’ nötelenség alól törvénye
inket ; ha egyszeri votummal 80 millió- sen, az az a’ két Ház közös munkája al
mot adunk ki ?

/

n o n  Ur nem vetette
a’ törvényjavallást; tsak azt sürgette, sitásból) Udvari Tanátsosok és Törvény- 
hogy a’ dolgot egy két hónapra míg a’ tudók írták alá. Nem kérdjük mi azt itt

Egyéb aránt Bi g-
egeszszen viszsza

tál mentödjék fel. Ezen Esedező levelet 
20 Professorok (a’ F r e i b u r g í  Univer-
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ísy szóll a’ C a r 1 s r u h e i tudósítás ben
a’ Badeni Országosan egy begy ií It Ren- rendel

nékiek jussok egy

m telt választó voksolónál fogva egész 
índela’ Vármegyei Tisztviselő Ural; ek

képpen választattak : Első Al-Ispány
B i t t ó  A Ibert, második B án  h í d i A il
lái. Fő Jegyző: S z ő k e Sámuel , Al-

dektöl, hogy van e
Századok ólta fenn álló közönséges Egy
házi rendelést eltörleni; de azt tsak ugyan
meg kell kérdenünk az Esedezöktöl, os Jegyzők : T ö r ö k  Gábor , B i r ó  Pál. 
azoknak Szószollójától Professor Dut t -  Tiszteletbeliek : R ö t h  Ignácz, E d e l -  
l i n g e r t ö l ,  ha vallyon meggondolták s p á c  h e r  Imre. F ő ü gyész: F a s c h o  
e’ jól mind azon következéseket, méllyé- Jó’sef, Al-Ügyész K e s z l e r  Fülep ;
két egy illyen Határozás a*
fog gerjeszteni? Ennek egy bizonyos, 
még pedig talán

nép között Tiszteletbeli L  o n g ó Ferentz, K o rn é 1 y
Tgnácz, K o c s u b a  M ihály, B i t t ó  Já-

nem legroszszabb hö- nos, N o v á k  Péter, Ki s s  Gergely. Fő 
vétkezése a’ Frantzia Revolutio elejeko- adószedő, Sc h l act a Gábor; A1 adósze
ri Jelenések előtérése fog lenni. ................. "

és minden- dan o vi es  Dániel Boros Jenői, Bar -ban nem igen lehet a’
dö, Ha n d  l e e r  Ferentz Aradi, Boc h-

regi
felé gyökeret vert Intézeteket kiirtani, th a  Károly Világosi, B r i t n e k  Károly 
a’ nélkül, hogy a’ földjük is fel ne szag- Zarándi Járásokban. Fő úti Biztos: 
gatódjék, és a1 szomszéd Rendszabások E d e  Is p á c  h e r  ’Sigmond. Számvevők:
ártalmas háborítás alá ne essenek. N á n d o r y  Jó’sef; Tiszteletbeli L ó  ez

Szövetséghez
Máj A’ Német Antal. Az Aradi Járásban Fő Szolga Bi-

ki nevezett Nagy Britan- ró: D e s e ö  ’Sigmond; A1 Szolga-Biró: 
niai Követ A d d i n g t o n  Ú r, felolvastat- K o v á c s  Ignátz, S a n k a  Lajos. Esküd
vén Meghatalmazó  ̂ levele 
M ü n c h - B e 11 i n g li a u s 
a’ nevezett Szövetség Gyűlésében, annak 
elesmertetett. —  A’ L u c c a i  Kir. Her-

Elölíílő Báró tek: V á n l t  Péter, B ő s n y á k  Károly, 
L r által, G á b r y  Sándor. A’ Boros Jenői Járás-

kezett.
Májii

ban Fő Szolga-Bíró : A c z é l Sándor. Al- 
Szolga-Bírák: T ö r ö k  Antal, H o r n y a  

F r a n k f u r t b a  ér- János. Esküdtek: G z o m p ó  Ferentz,
Z a c h a r i á s  Antal, E g y e d  Imre. A’ 
Világosi Járásban Fő Szolga B író : S o-

M a g y a r  O r s z á g .
*  i

A r a d r ó l .  Május 12-kénMéltóságos
Báró V e n k l i e i m Jó’sef Fő Ispány Úr 
Nemes Arad Vármegyében, mint szeret
ve szeretett Kormányozó , a’ Magyar 
szent ősi törvényes szokás szerént Tiszt- 
Választó széket tartott, a’ mellyet szo
kott fontos ékes szóllásával, —  az egye
nességre és az érdem- tekintetre intést 
adván, —  kezdett el. Minekutánna a’ 
Vármegyei Tisztviselők nevében Tekin
tetes B i t t ó  Albert második Al-Ispány 
a’ szokáshoz képest a’ hivatalokról való 
lemondást nyílt szívűséggel elő adta vol
na; a’ Felkiáltásoknál, ’s egy két eset

ni o g y i István; Al-Szolga-Biró : Le n-  
k e y Károly, P o r  ub s z k y János. Es
küdtek : C s ö m ö r  Antal, D e s e ö  Adám, 
P u 1 a y Ferentz. A’ Zarándi Járásban Fö- 
Szolga-Biró: K o v á c s  Ágoston. Al-Szol
ga-Biró : V á s á r h e l y i  Albert, O r 
m os Jósef. Esküdtek: S p e c h  Imre, 
S z i g e t y Jó’sef, P u 1 a y Imre. Levél
tárnokok : D a n k ó János. Éléstári Biz
tosok : I l l y é s  Jó’sef, V ö r ö s  Miklós. 
Bátorságbéli Biztosok: A n t á l f y  János,
F o g a r a s y  Ferentz.

%  -  ■

P e s t i  L ó - v e r s e n e z é s . '
Az ezen esztendöbeli legelső kifut

tatás Május 20-dikán tartatott, mellynek
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A l u s  Gr. Ká-

Ezek után 10

nézésére F é r  d i n á n d  Ö Kir. Fö ITer- 
tzegségén Magyar Országi Hadi Kormá
nyozó» , ’s számos Úri rendeken kívül, 
igen sok Pesti és Budai polgárok és vi
dékiek jelenlek meg. — A’ nyertesek így
adatnak elő.

1. Az első külön fogadásban nyer
tes, Gr. Széchényi István 6 észt. szürke 
lova, C l e v e l a nd lelt. 
rolyi Györgynek 6 észt. szürke mén 1. 
jól meg érkezett vele. 
parasz ló futott próbát. 56 illyen ló gyűl
vén t. i. a’ Pálya-helyre, némelly Haza
fiak jutalmat tettek öszsze azon lovak 
gazdáji felserkentésére, ’s lovaikat a1 Vá- 
lasztottság négy tsapatba szakasztottá, 
bogy mindenik tsapatból a’ győztesek ki
választatván, ezek utoljára még egyszer 
fussanak, a’ selejtesebbje pedig egészen 
elmaradjon. Az első tsapatbeli paraszt 
lovak így érkeztek : Szeleczki György 
Alsó-Rémedi lakos lova volt az i sö. Ma
nó László barna pej lova a’ 2-dik. Peles 
György Örkényi lakosé a1 5-dik.

V*

2. A’ második külön fogadásban, 
C a r d e n i o  Gr. Andrássy György 4 észt. 
pej m. tsikaja volt nyertes, és könnyen 
győzött. —  Következett a’ paraszt lovak 
2-dik tsapatja ío lóval. Reichel Ferentz 
Pesti Mészáros lova volt i-sö. Vég János 
A. Némedi lakosé a’ 2-dik. Györfly Sán
dor Ketskemétié a’ 5-dili. Sáska András 
Bugyi lakosé a’ 4 dik.

5. Az, első elegyes Versenezésben, 
A 1 u s és E m i r . íez utolsó Gr» Károlvi

Lajos 7 észt. pej lova), egy oszlopnál 
együtt félre tértek, de újra a’ Pályára 
kapván derékul megvívtak. B o g á r nyer
ge hátra tsuszván, lovassá kénytelen volt 
leszállani, ’s ezen okoknál fogva nyer
tes egyik se lehetett. —  Paraszt lovak 
5-dik tsapatja: ío lóval Záborszky Ist
ván Maglódi lakos lova volt az í-sö. Ve
res Imre Aporkaié a’ 2-dik. Györfly Im
re Ketskemétié a’ 5-dik.

4* A’ harmadik külön fogadásban 
B a b i eka,  Gr. Károlyi György 7 észt. s. 
lova könnyen győzött. —  Paraszt lovak
4- dik tsapatja 6 lóval. Manó László mots- 
kos fekete lova volt az i-sö. Kaptsos Lász
ló Bugyi lakosé a’ 2 dik;

5. A’ negyedik külön fogadásban 
S’u lta n a  Gr. Széchényi István 5 észt. 
sz. kantz. igen könnyen győzött. A ’ ki
hirdetett 6 pont alatt lévő külön foga
dás elmaradt.

6. A1 második Elegyes Versenezés
ben G a w  i n g Gr. Széchényi István 7 
észt. szürke 1. könnyen győzött. Követ
kezeit a’ feljebb említett négy tsapatban 
futott ’s nyertes paraszt lovak díjért fu
tása. Mind öszve 12 ■ ló. Pálya köre: Egy
szer kerülve. Reichel Ferentz lova volt 
í sö. Kapott a’ gazdája i 5 for. ezüstben 
és egy aranyat. Manó László 2-dik Ka
pott 12 for. eziistb. Szeleezky György
5- dik. Kapott 7 for. eziistb. A’ többi 9 ló 
gazdája fejenként négy-négy forinton 
kapott ezüstben.

f  *

ígéretünk szerént, hogy t. i. Újságunk Érdemes Olvasójinak, minden fer
tály esztendőben egy egy kiszíneit Vá r me g y e - Ma ppá v a l fogunk a’ Magyar
Állásból kedveskedni, Mártzius vége felé Pozson Vármegye Mappáját minden Új
ságunk mellett kettős posta petsét alatt elkíidöztiik. A’ ránk következő Júniusban, 
ugyan illyen módon küldjük Moson Vármegye Mappáját, melly a’ Dunántúli Ke-
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Érdemes Olvasójink rendre a A armegyek Map 
Kiadója, hogy a’ mostani nevezetes hadi hörnyűlállásoh között, még kedvesebb 
szolgálaton tehetne Újsága tisztelt Olvasóéinak, ha a’ Török Birodalom kimetszett
rajzolatjávalkedveskedhetnék; de abban még most módja nints; sót ha volna is,
egy illyen haszna vehető nagy Mappának kimelszetése egynéhány hónapi munká
ba kerülne, holott éppen ezen idő alatt lehetne talám annak legtöbb hasznát ven
ni. —  Hogy tehát legalább Azoknak, kik a’ Török Birodalom földképét megsze
rezni, és az Újság Olvasása közben használni kívánnák, szolgálatjokra lehessek;
i n Uii/il I nnir 1 nKInn 1 óvn nnrí>7Pl ocoúli TVT iMáj nagyságok és árok sze- 

íesváltott leveleik által
s  w  w '  jm. '  v_s

nálam rendelést tenni méltóztatnak, megveszem és az Újság mellett posta petsét 
alatt azonnal megküldöm.

Az ároknak felküldése hozzám, midőn a’ közelítő második félesztendöre
r *

TT. Olvasóink Újságot rendelni méltóztatnak, annak árával együtt legkönnyebben
_ ■

megeshetik.
t ______

Az itt találtató Európai és A’siai Török Birodalom Mappái ezek:
Nro í. Fried-től Bétsben, 1828. Szélessége másfél láb, egy hüvelyk; ma

gassága egy láb, másfél hüvelyk. A’ metszése igen tiszta, szép, és könnyen ol
vasható : kiszínelve az ára 5o kr. ezüstben.

Nro 2. A’ Török Birodalomnak legjobb rajzolatok után készített Mappája, 
név és esztendő szám nélkül: Szélessége közel harmadfél lábnyi; magassága egy 
láb, nyoltz hüvelyk. Könnyen olvasható. Kiszínelve 48 kr. ezüstben.

Nro 5. Az egész Török Birodalom Mappája. H am m er-töl. Norimbergában. 
1820. Nagysága az elébbenivel Nro 2. egyező; de ezen az írás több, tömöttebb, 
íi-nróhh ’s ennél fosra nehezebben olvasható. Az ára kiszínelve 56 kr. ezüstben.

n itt Bétsben a’ Török 
$ a’ mívész szava szerént

Június közepén már kiadatik. Az ára kiszínelve 1 for. ezüstben.
A’ Magyar Kurírnak fél esztendei ára i 3 Y. forint, melly előfizetést méltóz- 

tassanak érdemes Olvasóim Június vége előtt felkiildeni, hogy így az Újság foly
vást iárhasson. Minthogy a’ Kurír felöl Januáriusban kiadott Tudósításomban tett

m . hogy TT. Olvasóim száma
mellyben élünk, szapo- 

sásom mellett különös 1 zim

ígéretemet híven telyesítni igyekeztem; reményi 
mind azért, mind az igen nevezetes időpont tekintetéből, 
rodni fog; ’s ahoz képest a’ jövő félesztendöben Újságo 
alatt járandó hasznos Toldalékkal is már kedveskedhetem, mellyröl legközelebb

tudósítóm
M

Professor.
lakása Landstrasse Nro 65.

S z e r k e z t e t ő  és Ki adó M á r t o n  J ó ’s ' ef ,  Prof essor.
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